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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬০২০

৪৬/ সাহাবী (রাঃ) গেণর ফযীলত (عنهم ه تعالال كتاب فضائل الصحابة رض)
পিরেদঃ ৫. সা'দ ইবন আবু ওয়াাস (রাঃ) এর ফযীলত

باب ف فَضل سعدِ بن ابِ وقَّاصٍ رض اله عنه ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا ابو برِ بن ابِ شَيبةَ، وزُهير بن حربٍ، قَالا حدَّثَنَا الْحسن بن موس، حدَّثَنَا

اتآي يهف لَتنَز نَّها ،بِيها ندٍ، ععس نب بعصم دَّثَنبٍ، حرح ناكُ بمدَّثَنَا سح ،ريزُه

لاو لكتَا لاو هبِدِين فُري َّتدًا حبا همّلُت نْ لادٍ اعس ما لَفَتح ‐ آنِ ‐ قَالالْقُر نم

ثَتم ذَا ‏.‏ قَالكَ بِهرنَا آماكَ ومنَا ااكَ ودَيالاكَ بِوصو هنَّ الا تمزَع ‏.‏ قَالَت بتَشْر

َلو عتَدْع لَتعا فَجقَاهةُ فَسارمع لَه قَالا يلَه ناب دِ فَقَامهالْج نا مهلَيع غُش َّتثًا حثَلا

سعدٍ فَانْزل اله عز وجل ف الْقُرآنِ هذِه الآيةَ ‏(‏ ووصينَا الانْسانَ بِوالدَيه حسنًا‏)‏ ‏(‏ وانْ

ولسر ابصاو ‏ قَال(وفًا‏رعا مالدُّنْي ا فمهباحص‏ و)ا ‏يهف‏)‏ وِنْ تُشْرِكَ با َلدَاكَ عاهج

ولسالر بِه تتَيفَا خَذْتُهفَا فيا سيهذَا فةً فَايمظةً عيمه عليه وسلم غَنال صل هال

نم هد‏"‏ ر ‏.‏ فَقَال الَهح تملقَدْ ع ننَا مفَا فيذَا السه لْنّنَف ه عليه وسلم فَقُلْتال صل

تعجفَر نَفْس تْنمضِ لاالْقَب ف هيلْقنْ اا تدرذَا اا َّتح ‏"‏ ‏.‏ فَانْطَلَقْت خَذْتَها ثيح

زع هال لنْزفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال خَذْتَها ثيح نم هد‏"‏ ر تَهوص فَشَدَّ ل ‏.‏ قَال يهنطعا فَقُلْت هلَيا

وجل ‏(‏ يسالُونَكَ عن الانْفَالِ‏)‏ قَال ومرِضت فَارسلْت الَ النَّبِ صل اله عليه وسلم

فَاتَان فَقُلْت دعن اقْسم مال حيث شىت ‏.‏ قَال فَاب ‏.‏ قُلْت فَالنّصف ‏.‏ قَال فَاب ‏.‏

قُلْت فَالثُّلُث ‏.‏ قَال فَست فَانَ بعدُ الثُّلُث جائزا ‏.‏ قَال واتَيت علَ نَفَرٍ من الانْصارِ

‐ قَال ‐ رالْخَم مرنْ تُحا لكَ قَبذَلا ‏.‏ وريكَ خَمقنَسكَ ومنُطْع الفَقَالُوا تَع اجِرِينهالْمو

فَاتَيتُهم ف حشٍ ‐ والْحش الْبستَانُ ‐ فَاذَا راس جزورٍ مشْوِي عنْدَهم وزِق من خَمرٍ

فَقُلْت منْدَهونَ عاجِرهالْمو ارنْصتِ الارفَذُك ‐ قَال ‐ مهعم تشَرِبو لْتكفَا ‐ قَال ‐

بِه نبرسِ فَضاالر يدَ لَححا لجخَذَ رفَا ‐ ارِ ‐ قَالنْصالا نم رونَ خَياجِرهالْم
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‐ ف لجو زع هال لنْزفَا تُهرخْبه عليه وسلم فَاال صل هال ولسر تتَيفَا نْفبِا حرفَج

لمع نم سرِج مزْلاالاو ابنْصالاو رسيالْمو را الْخَمنَّمرِ ‏(‏ انَ الْخَمشَا ‐ هنَفْس نعي

الشَّيطَانِ‏)‏

বাংলা

৬০২০। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা ও যুহায়র ইবনু হারব (রহঃ) ... মুসআব ইবনু সা’দ (রাঃ) তার িপতা থেক

বিণত য, তাঁর সেক কুরআেনর িকছু আয়াত অবতীণ হেলা। িতিন বেলন, তাঁর মা শপথ কের ফেলেছ য,

যতন িতিন ইসলামেক অীকার না করেবন ততন তার সােথ কথা বলেব না খােবও না, পানও করেব না।

স বলেলা, আাহ তায়ালা তােক আেদশ কেরেছন, িপতামাতার কথা মানেত। আর আিম তার মা। আিম তােক

এ আেদশ করিছ। মা িতন িদন পয িকছু খেলন না। কে স বশ হেয় গেল উমারাহ নামক তার এক

ছেল তােক পািন পান করােলা। মা সা’দর উপর বদদু’আ করেত লাগেলা। তখন আাহ তা’আলা কুরআন

শরীেফ এ আয়াত অবতীণ করেলনঃ আিম মানুষেক িনেদশ িদেয়িছ তার িপতামাতার িত সবাবহার করেত।

তেব ওরা যিদ তামার উপর বল েয়াগ কের, আমার সােথ এমন িকছু শরীক করেত যার সেক তামার কান

ান নই, তুিম তােদর মেনা না।” (২৯◌ঃ ৮) আর পৃিথবীেত তােদর সােথ বসবাস করেব সােব।” (৩১◌ঃ ১৫)

সা’দ বেলন, একবার রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর হােত িবপূল পিরমাণ যুল সদ আসেলা।

এেত একিট তেলায়ারও িছল। আিম সটা িনেয় রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এলাম,

বললাম এ তেলায়ারিট আমায় দান কন। আর আমার অবা তা আপিন জােননই। িতিন বলেলন এটা যখান

থেক িনেয়ছ সখােনই রেখ দাও। আিম গলাম এবং ইে করলাম য, এটােক ভাাের রেখ দই; িক আমার

মন আমােক িধার িদল। অমিন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িফের এলাম। বললাম,

আমায় এটা দান কন িতিন উচু আওয়ােয বলেলন, এটা যখােন থেক এেনছ সখােন রেখ দাও। তখন আাহ

তা’আলা অবতীণ করেলনঃ তারা আপনােক যু ল মাল সেক  কের।” (৮◌ঃ ১)।

িতিন বেলন, অসু হেয় আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক আসেত বললাম, িতিন আসেলন।

আিম বললাম, আমােক অনুমিত দান করতন, আিম যােক ইা তােক আমার ধন-মাল বন কের িদেয় িদই।

িতিন অীকৃিত জানােলন। আিম বললাম, আা অেধক (ধন-মাল বন কির)। িতিন তাও অীকৃিত জানােলন।

আিম বললাম আা তেব এক-তৃতীয়াংশ (মাল িদেয় দই)। িতিন চুপ হেয় রইেলন। পরবতীেত এক-তৃতীয়াংশ

ধন-সদ দান করাই অনুেমািদত হেলা।

সা’দ বেলন একবার আিম আনসার ও মুহািজরেদর িকছু লােকর কােছ গলাম। তারা আমােক বলেলা, এেসা,

তামায় আমরা আহার করােবা এবং মদ পান করােবা। এ ঘটনা মদ হারাম হওয়ার পুেবর। আিম তােদর কােছ

একিট বাগােন গলাম। সখােন উেটর মাথার গাশত ভুনা হেয়িছল আর মেদর একটা মশক িছল। আিম তােদর

সােথ গাশত খলাম এবং মদ পান করলাম। সখােন মুহািজর ও আনসারেদর আেলাচনা উঠেল আিম বললাম,
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মুহািজররা আনসারেদর চেয় উম। এক লাক মাথার একিট চয়াল (এর হাড়) িদেয় আমােক আঘাত করেলা।

আমার নােক যখম হেয় গেলা। আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস তা অবিহত

করলাম। তখন আাহ তা’আলা আমার সেক আয়াত নািযল করেলনঃ “মদ, জুয়া, মুিত (পূজার বদী) ও ভাগ

িনণায়ক শর ঘৃণ ব শয়তােনর কাজ (৫◌ঃ ৯০)।

English

Mus'ab b. Sa'd reported on the authority of his father that many verses of
the Qur'an had been revealed in connection with him. His mother Umm Sa'd
had taken oath that she would never talk with him until he abandoned his
faith and she neither ate nor drank and said:
Allah has commanded you to treat well your parents and I am your mother
and I command you to do this. She passed three days in this state until she
fainted because of extreme hunger and at that time her son whose name
was Umara stood up and served her drink and she began to curse Sa'd that
Allah, the Exalted and Glorions, revealed these verses of the Holy Qur'an:"
And We have enjoined upon a person goodness to his parents but if they
contend with thee to associate (others) with Me of which you have no
knowledge, then obey them not" (xxix. 8) ; Treat thein with customary good
in this world" (xxxi. 15). He also reported that there fell to the lot of Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) huge spoils of war and there was one sword in them. I
picked that up and came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said: Bestow this
sword upon me (as my share in the spoils of war) and you know my state.
Thereupon he said: Return it to the place from where you picked it up. I went
back until I decided to throw it in a store but my soul repulsed me so I came
back and asked him to give that sword to me. He said in a loud voice to
return it to the place from where I had picked it up. It was on this occasion
that this verse was revealed:" They asked about the spoils of war" (viii. 1).
He further said: I once fell ill and sent a message to Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم). He
visited me and I said to him: Permit me to distribute (in charity) my property
as much as I like. He did not agree. I said: (Permit me to distribute) half of it.
He did not agree. I said: (Permit me to distribute) the third part, whereupon
he kept quiet and it was after this (that the distribution of one's property in
charity) to the extent of one-third was held valid. He further said: I came to a
group of persons of the Ansir and Muhajirin and they said: Come, so that we
may serve you wine, and it was before the use of wine had been prohibited. I
went to them in a garden and there had been with them the roasted head of
a camel and a small water-skin containing wine. I ate and drank along with
them and there came under discussion the Ansr (Helpers) and Muhajirin
(immigrants). I said: The immigrants are better than the Ansar, that a person
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picked up a portion of the head (of the camel and struck me with it that my
nose was injured. I came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and informed him of the
situation that Aliah, the Exalted and Glorious, revealed verses pertaining to
wine:" Intoxicants and the games of chance and (sacrificing to) stones set up
and (divining by) arrows are only an uncleanliness, the devil's work" (v. 90).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15890

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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